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M e C M e y I.oS 
D E V A N E ¿ 

Triunfos en Guantánamo. 

£1 < In fant i l >, e q u i p o de la U n i v e r s i d a d , se n i e g a a j u g a r 
c o n t r a e l «Athlét i c P i n o c h o » . 

Se inauguró e l S t a d i u m <Guantánamo» . R o l e a u x S e g u e r o 
ganó . L u i s S a r d i n a g a n ó también. 

O t r a s notas : 
E l «Universidad» se n e g ó a j u g a r c o n t r a e l «Ath lé t i c P i n o ­

c h o » p o r q u e d i ce su capitán q u e sus j u g a d o r e s no e s taban 
ent renados . ¡Vaya! ¿ P o r eso? L o s d e l « P i n o c h o » t a m p o c o es­
t a b a n e n t r e n a d o s . 

Se h a i n a u g u r a d o , a y e r p o r l a n o c h e , e l S t a d i u m d e b o x e o 
«Guantánamo» . D e s p u é s de l os p r e l i m i n a r e s b o x e a r o n R o ­
leaux S e g u e r o , c a m p e ó n L i t h e a v y w e i g h t de C u b a , y también 
l o es de H e a v y w e i g h t , c o n t r a S p a n i n g G a l o C a b a l l e r o , q u e 
es c a m p e ó n de las V i l l a s . P r i m e r « r o u n d » : S e g u e r o le t i r a 
g o l p e s a C a b a l l e r o ; se v a n s o b r e las s o ­
gas ; e l c a m p e ó n de C u b a le t i r a u n g o l p e 
a C a b a l l e r o en l a q u i j a d a y o t r o en e l 
corazón ; C a b a l l e r o cae y e l «referee» le 
cuenta d i e z . L o s fanáticos g r i t a n , t i r a n 
las a l m o h a d i l l a s a C a b a l l e r o , d i c i e n d o 
que es taba v e n d i d o . 

L u i s S a r d i n a , en los p r e l i m i n a r e s , a u n 
i n d i o . 

Próx imo d o m i n g o R o l e a u x S e g u e r o y 
u n a m e r i c a n o , que desafió a l q u e g a n a b a 
entre R o l e a u x y C a b a l l e r o . 

C a m p e o n a t o de fútbol d e C u b a : 
E l «Iberia» der ro tó a l a «Juventud A s ­

turiana», en l a H a b a n a , p o r 1-0. E l g o a l 
l o met ió E d e l m i r o de u n a m a n e r a l i m p i a . 

E l «Cata luña» , también en l a H a b a n a , 

J O S E 
Defensa del 

derro tó p o r 5 a 2 a l V i g o . E l « C e n t r o G a l l e g o » y e l « O l i m ­
pia» están en e l p r i m e r l u g a r , y e l «Iberia» en e l s e g u n d o . 

E n S a n t i a g o d e C u b a , L a s k e r , c a m p e ó n de A j e d r e z d e 
C h i c a g o , h i zo t a b l a s c o n R o m e r o , c a m p e ó n de C a m a g ü y . 

P E N A L T Y . 

En Buenos Aires. 

L a n o t i c i a c o l o s a l d e l día: E n estos 
m o m e n t o s , « P i n o c h o F . C.» h a b a t i d o 
a «Estudiantil P i n o c h o » p o r 5 a 0 . 

D e m á s está d e c i r l o , q u e en e l día de 
h o y aquí r e i n a u n e n t u s i a s m o g r a n d i o s o , 
pues ese p a r t i d o había d e s p e r t a d o u n 
interés e n o r m e y c o l o s a l . E l p a r t i d o , a 
p e s a r d e l e l e v a d o « s c o r e » , fué p a r e j o , 
y h u b o m u c h o e n t u s i a s m o . 

< P i n o c h o Juniors» bat ió también a l 
« S p . C h á p e t e » p o r 2 a 1. 

E s t i m a b l e « M u ñ e c o » : c o n esto te he 
q u e r i d o a d e l a n t a r en a l g o e l r e s u l t a d o , 
pues te será i n t e r e s a n t e . 

M l ' S T E R BuLL. 

P L A N A S 
Barcelona F . C . 

(Visto por Ruiz.) 

— V a m o s a v e r , c u r i o s o C h o n ó n , ¿ q u é qu ieres s a b e r h o y ? 
— H o y q u i s i e r a saber , a m i g o B u h o , p o r qué se m a r c h i t a l a 

sens i t i va c u a n d o se t o c a . 
— S i n d u d a a l g u n a , p o r q u e s i enten . . . 
— ¿ C o m o n o s o t r o s ? 
— E s a es l a c r e e n c i a v u l g a r . P e r o no creas q u e las s e n s i t i -

v a s s i enten c o m o n o s o t r o s . H a y u n a g r a n d i f e r e n c i a entre los 
m o v i m i e n t o s que e jecuta u n niño, p o r e j e m p l o , c u a n d o se le 
t o ca , y los m o v i m i e n t o s e fec tuados p o r las sens i t ivas . 

—¿Estás s e g u r o ? 
—Imagínate a u n niño d o r m i d o , a l c u a l pasas p o r l a c a r a 

Una p l u m a . E s s e g u r o que e l niño se moverá , s in d e s p e r t a r , 
a l t o c a r l e en e l r o s t r o . L o s m o v i m i e n t o s serán, desde l u e g o , 
muy d i s t i n t o s de los que ejecutaría d e s p i e r t o . P u e s p a r e c i d o s 
a e l l os , a los que r e a l i z a el niño d o r m i d o , s o n , s e g u r a m e n t e , 
los m o v i m i e n t o s d e l a s e n s i t i v a . 

— Y a c o m p r e n d o . 
— P o r o t r a p a r t e , las p lantas no p u e d e n moverse, c o m o 

n o s o t r o s p o r q u e c a r e c e n de músculos . T i e n e n , eso sí, f ibras 
elásticas, y éstas s o n las que le f a c i l i t a n los m o v i m i e n t o s . 

— ¿ Y no tendrán n e r v i o s las p l a n t a s ? 
— Y a h e m o s q u e d a d o en que las p lantas c a r e c e n de e l l os . 

S i n e m b a r g o , d e s d e p o c o t i e m p o a es ta p a r t e , c o m i e n z a n a 
Opinar a l g u n o s s a b i o s q u e las p l a n t a s , aunque m u y d i s t in tos 
a l os n u e s t r o s , t i e n e n sus n e r v i o s . 

— ¡ C a r a m b a ! 

— H a s de s a b e r , m i q u e r i d o C h o n ó n , que l a s e n s i t i v a no se 
c o n t r a e p o r q u e sí, inútilmente. T o d o l o c o n t r a r i o : sus m o v i ­
m i e n t o s s o n d e s u m a c o n v e n i e n c i a , pues cerrándose l a sens i ­
t i v a , a l ser t o c a d a , se p o n e a l a b r i g o de l o q u e p u d i e r a o c u -
r r i r l e . « 

— C o m p r e n d i d o , q u e r i d o B u h o . P e r o a h o r a . . . 
— ¿ Q u é , C h o n ó n ? 
—¿Quis i e ras c o n t e s t a r m e a l a s i g u i e n t e p r e g u n t a ? 
— ¿ C u á l ? 
— ¿ P o r qué no ex i s ten f lores v e r d e s ? 
— M u y la rga t iene que ser l a r e s p u e s t a , y hoy no hay t i e m ­

p o p a r a t a n t o . S i n e m b a r g o , te contestaré b r e v e m e n t e . H a s 
de saber que entre l a p l a n t a en s i y s;i f lor hay u n a d i f e r e n ­
c i a marcadísima. L a s hojas s i r v e n p a r a t o m a r d e l a i re l o q u e 
neces i ta l a p l a n t a ; l a f lor , en c a m b i o , p a r a l a creac ión de n u e ­
vas p l a n t a s . 

— ¿ P o r qué no s o n verdes las flores? 
— S i las f lores f u e r a n , c o m o lo demás de la p l a n t a , verdes , 

no se distinguirían d e l r e s to de ésta, y los insec tos no se p o ­
sarían en las f lores , las cuales p r e c i s a n , p a r a c rear nuevas 
p l a n t a s , que d i c h o s insec tos t r a i g a n d e o t ras par tes sus tanc ias 
i n d i s p e n s a b l e s . T i e n e n que ser las f lores , p o r c o n s i g u i e n t e , 
l l a m a t i v a s . ¿ C o m p r e n d i d o ? 

— C o m p r e n d i d o . 
— O t r o día te hablaré c o n más extensión d e l c o l o r , f o r m a 

v función de las f lores . 
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POB EMILIO # A L 4 A B I 
(Continuación.) 

— S i , llegará; pero será en tiempo muy lejano. Aún hay inmensas 
regiones ricas en carbón que no han sido trabajadas por el pico del 
minero : en C h i n a , en América del Sfir y en el A f r i c a central y me­
r id i ona l . ¡Y quién sabe, además, lo que para esa lejana fecha habrá 
inventado el genio humano! Dentro de doscientos o trescientos años 
no habrá necesidad quizá de usar carbón, pues bastará acaso usar 
de l calor solar para poner en movimiento las máquinas de todo el 
mundo. 

— V o l v a m o s a la canoa, V i cente . Exploremos el lago y la o r i l l a , 
opuesta. 

Iban ya a abandonar aquella gr ieta de la que partían las llamas, 
cuando oyeron a M i g u e l , que gr i taba con acento aterrorizado: 

—¡Patrón!... ¡Doctor!... ¡Venid! 
— V a y a m o s allá. ¿ Q u é pasa? 
—¡Hay un cadáver que flota en medio de l lago! 
—¡Un cadáver! —exclamaron 

el señor B a n d i y e l marinero, 
lanzándose hacia la p laya . 

— A h o r a lo hemos descubier­
to — d i j o Roberto . 

— A r r a s t r a r l o hasta la u r i l l a 
— d i j o Vicente . 

Cuando l legaron a la peque­
ña ensenada que servía de re­
fug io a la canoa, M i g u e l y R o ­
berto 'habian sacado el cadáver 
y le habian tendido sobre la 
arena . 

Los cuatro se inc l inaron so­
bre aquel desgraciado y le ob­
servaban atentamente. 

E l cadáver era de un joven-
c i l i o robusto, de unos veinte 
años, alto y de robustos miem­
bros. T e n i a el cabello rubio , 
quemado en partes; la p i e l de la 
cara la tenía levantada por el 
fuego, y sus carnes estaban en­
negrecidas como s i hubiesen 
s ido envueltas por las l lamas. 

Sus ropas, de paño grueso, 
de color azul turquí, estaban 
chamuscadas y rotas; y la roja 
faja que le ceñía la c intura se 
había despedazado. 

—¿Quién será este desgra­
ciado? —di jo V i cente , con voz 
conmovida . 

— R e g i s t r a r l e los bolsi l los 
— d i j o el doctor . 

M i g u e l obedeció con cierta 
repugnancia y encontró un c u ­
chi l lo de maniobras, como el 
que emplean los gavieros; ade­
más, una pipa y una bolsa de 
tabaco casi vacía. 

— ¿ N o tiene ninguna carta? 
— N i n g u n a , d o c t o r — d i j o M i ­

gue l . 
— ! Q u e no podamos saber quiénes eran los que iban delante de 

nosotros! — d i j o el doctor con cólera. 
—¿Cuánto t iempo hará que ha muerto este hombre? —preguntó 

V i c e n t e . 
— D o s o tres horas, nada más. 
—Entonces es una víctima de l a explosión. 
— N o hay lugar a dudas. V e d s i no su cuerpo l leno de quema­

duras. 
—¿Será un i ta l iano? 
— D u d o que lo sea, Vicente . 
— ¿ P o r qué? < 
— P o r sus facciones y el color de sus cabellos. Más me parece un 

eslavo que un ital iano. 
—Entonces nadie sino Simón puede haberlo traído consigo. 
— E s o sospecho también yo. 
—¿Se habrá salvado ese bribón? 
—¿Quién lo puede saber? 
—Tenemos que buscar aún más, doctor. 
—Exp loremos todo el lago. 

-preguntó Vicente a los pesca —¿Habéis sondeado el fondo? 
dores. 

—Sí —contestó M i g u e l — ; no mide más que cinco pies de pro­
fundidad. 

—Embarquémonos. 
— ¿ Q u é hacemos de este cadáver? —preguntó Roberto . 
— N o tenemos picos para cavar una fosa en el carbón — d i j o el 

doctor—. L o mejor será que lo dejemos donde está. 
Sa l taron a la canoa, encendieron otra lámpara de seguridad, que 

colocaron a popa, y se ret iraron sondeando de vez en cuando las 
aguas. A q u e l l a exploración no dio al pr inc ipio ningún resultado; 
pero al d i r ig i rse hacia l a abertura que daba al canal, v ieron flotar 
algo a pocos pasos de una roca carbonífera. 

—(Otro cadáver! —exclamó Vicente , agarrando un bichero. 
N o se había equivocado. E r a otro cadáver; un hombre como de 

cincuenta años, vestido de paño 
azul ; sus cabellos, rizados, casi 
habían desaparecido por el fue­
go, y sus carnes habian quedado 
también abrasadas, en un esta­
do lamentable. 

— N o es Simón —di j o V i c e n ­
te, soltando el cadáver—. ¿Nos 
habremos equivocado? 

— A q u e l l o s hombres eran 
tres — d i j o R o b e r t o — . H a y que 
hacer por encontrar el último, 
para tener la seguridad de que 
sea o no el eslavo. 

Cont inuaron r e g i s t r a n d o , 
dando diferentes vueltas en tor­
no de la mina, y convencidos 
por fin de que e l tercer i n d i v i ­
duo pudo escapar de la catás­
trofe, vo lv i e ron al canal . 

A p e n a s hubieron pasado Is 
entrada, oyeron a M i g u e l , q u e 

gr i taba : 
—¡El farol rojo, otra vez! 

C A P I T U L O X V 

L A V E N G A N Z A D E L E S L A V O 

E l pescador no se había en­
gañado. 

E n lontananza, bajo las bó­
vedas tenebrosas de la inmen­
sa galería, se veía centelle» r 

aún el punto luminoso de luz 
rojiza que habían visto ya antes 
en la gran caverna. 

¿ A qué d istanc ia se hallaba 
de ellos? E r a imposible saber­
lo con precisión; pero según el 
cálculo de los pescadores, t » n 

habituados a medir por m i l l a 9 

aun durante las noches más os­
curas, no debía distar más de una legua. 

A q u e l punto luminoso indicaba claramente que no habian perecí* 
do en la catástrofe todos los hombres que estaban delante de ello* 
en el canal subterráneo cuando ocurrió la explosión. 

¿Cuántos eran los que quedaban v ivos? ¿Uno solo o var ios? Las 
huellas encontradas junto a la fuente de fuego eran de tres perso­
nas, pero pudiera ser que alguna no hubiese desembarcado. 

—¡Por un millón de merluzas! —exclamó V i c e n t e — . Somos cua­
tro y tenemos una buena canoa; podremos alcanzar pronto a esos 
misteriosos personajes. N o creo que sean aún tantos que puedan 
competir con nosotros. 

— N i yo tampoco lo creo — d i j o el doctor, que miraba con su an ­
teojo al punto luminoso para ver si br i l laba sobre una canoa o so­
bre una balsa. 

— S i damos firme a los remos les alcanzaremos pronto. ¿ O s pare­
ce que van muy de prisa? 

— A mí me parece que están inmóviles. 

(Continuará en el número próximo.) 
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E L C A L I F A L A L R c N 
( f I U G E I 3 n F < D D E 

\LAS M n I L y ( U N A N D C W E J T 

(Conclusión.) 

• E s t a mañana mi yerno se ha levantado y hemos habla ­
do de nuestra» cosas; ha querido tomar el part ido del C a ­
l i f a contra nosotros. ¿ Q u é tiene que mezclarse en esto un 
beduino del desierto, un jefe de bandoleros; porque s in 
duda él lo es? Y o le he dicho bastante; como que ha t e r m i ­
nado conviniendo que el C a l i f a había hecho mal . L o más 
particular es que él ha dicho que salía y que iba a intr igar 
para que hablaran al Sultán en favor nuestro. 

Ahí tienes al protector que nos ha salido. S i n embargo, 
todo no es malo en él; me ha dejado entrever que se corre­
giría; pero, a pesar de esto, yo estoy con mucho sentimien­
to por haber entregado mi hija a un bandolero, a un des-

. graciado de su condición». 
Mientras que la madre de Chemaleddín hablaba, su hijo 

caía de un asombro en otro. ¡Un ladrón haciendo tantas co­
sas y tan extraordinarias en medio de Bagdad, y al descu­
bierto! ¡Mandar a un cadi que viene hasta descalzo! ¡Amue­
b lar en un día un aposento, en donde podría hospedarse el 
C a l i f a mismo! [Escapar a las pesquisas y a la persecución 
de trescientos oficiales de la just ic ia , valiéndose de un t a ­
lismán! 

Había, en efecto, en todo aquello materia para confun­
d ir a la misma sabiduría. S i n embargo, por las gestiones 
del lugarteniente del jefe de po l i c ia contra el autor de t a ­
les maravi l las , parecía demostrado que el hombre persegui­
do por la just ic ia era indudablemente un ladrón. 

— M a d r e mía —contestó Chemaleddín—, en tu relato 
todo tiene a la vez el carácter de la verdad y de la invero­
s imi l i tud , y l lega a producirme confusión. Pero , ¿cómo has 
podido entregar tu hija a un ladrón? 

—¡Ah! ¡La miseria , la miseria! — g r i t a b a , excusándose 
Omal ja i r . 

— E s t e bandido —replicó Chemaleddín— ha abusado de 
vuestra situación; pero, por favor del cielo, todo ha cam­
biado, y, viviendo yo , mi hermana no ha podido casarse s in 
mi consentimiento. Tengo en mi favor la ley y al C a l i f a , y 
juro por la Caaba (1) que, sí vuestro bandolero se presenta 
aquí, lo trataré como se merece. 

Y , al decir esto, Chemaleddín echaba mano a l puño de su 
c imitarra : sus ojos centellantes hacían temblar de espanto 
a la t ierna y tímida Racunia. 

—¡Cuántas calamidades! —exclamó la madre—. Y todo 
esto no habría sucedido s i el C a l i f a te hubiese hecho j u s t i ­
c ia un d i a antes: nosotras no habríamos tenido la desgracia 
de vernos forzadas a tender la mano para poder comer a 
este ladrón de Albunducani. 

— ¿ Q u é nombre dices, madre mía? —preguntó Chema­
leddín, con c ierta inquietud. 

— E l nombre de mi yerno —contestó O m a l j a i r — Albun­
ducani, Albunducani. ¿Lo he dicho ya bastante? 

— ¿ Y es éste, madre mía, el que se ha casado con mi 
hermana? 

— T o m a , s i no basta con decírtelo, lee en el contrato; 
aquí lo tienes con todas sus letras: Contrato de matrimonio 
entre Racunia, hija de la viada Omaljair y Albunducani. 

\] ver esto, Chemaleddín se prosternó precipitadamen­
te en t ierra ; la madre soltó una carcajada. 

—¡Ah, valiente! ¡También tú te has dejado conmover! 
¡Prosternado en t ierra lo mismo, lo mismo que los otros! 
¡Saca, saca tu sable ahora! ¡Oh, el poderoso nombre de mi 
yerno! Y o estoy muy satisfecha de conocerlo. Esperamos 
de un día para otro la caravana de la Meca: saldré a su en­
cuentro, diré en altas voces el nombre de mi yerno, y al 

A momento veré a la India, a la A r m e n i a , a la Pers ia , al 
Eg ip to y a los pueblos de Occidente , doblar la rodi l la ante 
él. Y o no perdonaré ni un sólo camello. ¡Vamos! ¿Aún t ie ­
nes la cara en t ierra? ¡Levántate, mi león abatido; abando­
na tus babuchas, rasga tu vestidura, haz otras m i l extrava­
gancias! Tienes fácil excusa: yo te he dicho el nombre má­
gico que trastorna todas las cabezas. Y eso que me falta 
el ani l lo que también conmueve tas entrañas. ¡Levántate, 
pues! ¡Te lo ordeno en nombre de Albunducani! 

(1) Templo da la Mee*. 

—¡Sí, madre mía, sí! — d i j o Chemaleddín—. Y o me le­
vantaré por este nombre, al cual todo lo que está sobre l a 
t ierra respeta u obedece; yo doy gracias al Altísimo por 
las bendiciones de que acaba de colmar a nuestra fami l ia , 
dando a mi hermana por esposo, al Príncipe de los creyen­
tes, al rey de los reyes, al sabio y magnánimo Harón A r r a -
x i d : porque tu yerno Albunducani es el C a l i f a en persona. 

¡Ah miserable de mí! —exclamó aterrada O m a l j a i r — . 
¿Dónde encontraré una caverna para esconderme? L e he 
dicho, con motivo de tu prisión y por nuestra cuenta, m i l 
horrores de él mismo. 

—¿Le has dicho en todo la verdad? —replicó C h e m a ­
leddín—. Porque aún cuando él esté por encima de los 
hombres, es hombre también, y se puede hablar mal de él. 

— Y o no he inventado nada —contestó O m a l j a i r — ; no 
he hablado más que de nosotros. 

— P u e s entonces ya ves —di jo el j o v e n — el mal que te 
ha venido por lo que me ha pasado. Esto me ha va l ido , 
juntamente con la l ibertad , el cargo de jefe de los emires. 
A q u i ves como un hombre grande se venga de una verdad 
dura, pero útil. 

E n esto, apareció Mésrur, anunciando la l legada del C a ­
l i fa . L a buena madre quería ir a esconderse, pero C h e m a ­
leddín y Racunia la detuvieron cada uno de una mano. 

—¡Vamos, madre! — l e dijo el j oven—. H o n r a d a la v i r t u d 
con la confianza: Harún A r r a x i d no es un hombre ordinario . 

E l C a l i f a entró sólo, resplandeciendo con todas las pom­
pas que pueden añadir la nobleza y la riqueza del vestido 
a la d ign idad . O m c l j a i r y sus dos hijos se prosternaron er 
t ierra , de donde los levantó uno tras otro e! Sultán, con 
afecto, con bondad, con ternura. 

— Q u e se calmen tus temores respecto de mi —di jo a la 
madre—; yo te declaro que no debe quedar ninguno en tu 
pecho. Tú serás siempre a mis ojos la madre de Racunia, 
soberana de mi corazón, y de Chemaleddín, el hombre d i g ­
no de mi confianza, y la mujer, en fin, cuyas prudentes ad ­
vertencias, me han abierto los ojos acerca de mis defectos, 
que ojalá pueda tener la dicha de enmendarlos. Y o me l i ­
sonjeo con la esperanza de obtener de t i el perdón por to ­
das las penas que la desgracia de tu hijo ha podido aca­
rrearos. S u palacio va a ser reconstruido con arreglo a su 
nueva d ign idad , y como quiero ardientemente acercarlo 
cada vez más a mi persona, le daré hoy por esposa a la no­
ble y amable descendiente de Cosroes A n u s i r w a n , sobera­
no de Pers ia , a quien he adoptado por hija. P o r lo que toca 
a mi Racunia, que no se desdeñó en dejar caer algunas m i ­
radas complacientes, en tomar un poco interés por la suer­
te de un pobre beduino del desierto, a cuya ruina todo pa ­
recía concurrir ; como ella me ha parecido siempre dispuesta 
a unir su suerte con la mía, cualquiera que esta fuese, le 
ofrezco compartir la del C a l i f a Harún A r r a x i d . 

N o podría describirse la satisfacción que el discurso del 
C a l i f a derramó en los corazones de su nueva famil ia con 
un rasgo más gráfico, que diciendo que Omal ja i r no pudo 
hablar n i una sola palabra.. . 

E l C a l i f a habia hecho llevar una l i tera , en la cual subie­
ron las mujeres; él las seguía a caballo, entre Chafar y 
Chemaleddín. 

L a Pr incesa de Pers ia fué casada en el mismo d i a con el 
nuevo favorito . Fiestas magnificas, limosnas repartidas en 
abundancia, hicieron al pueblo part ic ipar de la satisfacción 
de que se disfrutaba en el palacio. Chemaleddin llevó a su 
madre y a su esposa al suyo, y la buena Omal ja i r iba cada 
día del uno al otro, en una soberbia l i tera , a fel icitar a sus 
hijos por su dicha, en lugar de ponerse a leer el Alcorán a 
la puerta de una mezquita, pidiendo l imosna a sordos. S i 
uno de ellos la hubiese oído, no se hubiera gr i tado : «ma­
ravilla». S i no se hubiera comentado la marav i l la , el C a l i ­
fa no hubiera ido a ver a la más admirable de todas, a R a ­
cunia. Chemaleddin hubiese sido un falso profeta. 

H a y que convenir en que los cielos d i r i gen tos sucesos 
por hi los tan ligeros como imperceptibles a los ojos de los 
mortales. 

F I N 
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F E L J I / D . C 

i 

E n un país de O r i e n t e (el de las historias maravillosas) habia en 
despoblado, oculto entre espesos matorrales, una honda sima, en l a 
cual el desgraciado que caía, animal u hombre, ya podía encomen­
darse a D ios , pues por su propio esfuerzo era imposible salir . 

Ocurrió una vez que una serpiente perseguía de cerca a una gar­
duña que le había ofendido. 

L a serpiente le iba a los alcances si lbando espantosamente; ponía­
se derecha, t iesa como una lanza, luego se arrojaba a lo lejos y en 
seguida volvía a enderezarse y repetía furiosa los ataques, tratando 
de dar caza a la garduña 

L a garduña se creía ya perdida, pero vio un matorral y sin temor 
a las punzantes zarzas, saltó por encima a punto que la serpiente se 
lanzaba sobre ella, yendo a parar las dos al fondo de la sima. 

A l mismo sit io , poco rato después, llegó una mona. L a mona era 
golosa, y al ver en aquellos matorrales tantas zarzamoras pensó 
atracarse de lo l indo . N o contenta de comer todas las que halló a 
mano, quiso engull ir también las más altas y difíciles de alcanzar y 
<]Uedó enganchada de los espinos. 

Pasó entonces la mona terribles apuros, pues al soltarse de un 
lado quedaba prendida por el otro, 
y cuanto más se estiraba y pernea­
ba más sujeta se veía; así es que 
dando vueltas aturul lada vino a 
Parar encima de la zarza. 

N o era muy cómodo el asiento 
y al no poder sufrir la pobre mona 
los crueles arañazos que de todas 
partes recibía, probó un supremo 
esfuerzo y saltó con tan mala for­
tuna que cayó en la boca de la 
s ima . 

V e d como la garduña por ofen­
der a la serpiente, la serpiente por 
dejarse l levar de la i ra y la mona 
por su glotonería, tuvieron su cas­
t igo . 

Pero las desgracias nunca v ie ­
nen solas. 

Se le ocurrió a un hombre que 
iba de camino buscar un atajo para 
evitarse la molestia de un largo 
rodeo. 

Llegó junto a las zarzas, y pensó 
el hombre al verlas: 

— N o pasaré de largo. Muchas 
Veces he oído decir que entre la 
maleza se han hallado tesoros es­
condidos. ¿Quién sabe lo que pue­
de haber aquí? 

A q u e l hombre, un grandísimo 
avariento, escudriñó minuciosamen­
te el matorra l . Iba apartando las 
Garzas con el bastón; llegó al bor­
de d e l a s i m a , resbaló y cayó 
dentro . 

A este hombre le perdió su co­
d ic ia . Siempre somos vict imas de nuestras malas pasiones. A l caer 
en la sima n i el hombre n i los animales recibieron ningún daño. 

Allí los animales no trataron de acometerse, porque más cuenta 
les 

tenía el buscar la sal ida , que por ninguna parte hal laron. 
Acaso el hombre lo hubiera pasado mal , porque todos le ahorre-

C a n ; pero como en seguida que cayó pidió socorro a gr i to pelado, y 
m u y bien podía ocurrir que alguien viniese en su ayuda y se salva­
ran los demás, acordaron los animales dejarle en paz mientras albo­
rotase como un energúmeno, que era lo que más les convenia. 

A los gritos desesperados de este hombre acudió un ermitaño que 
acertó a pasar por a l l i . 

Se asomó a la sima y preguntó: 
—¿Quién gr i ta ahí abajo? 
— U n desgraciado caminante que ha caído en este abismo. P e r ­

dido estoy si tú no me socorres. / 
— V o y en busca de una cuerda, y con la ayuda de D i o s te sacaré. 
— A n d a ; no tardes en volver que corro pel igro de ser devorado 

Por las alimañas que hay aqui . 
A l poco rato ya estaba de vuelta el ermitaño. 
— A h í v a la soga, agárrate b ien . Dejemos que perezcan las a l ima­

ñas que te hacen compañía. 
Apenas cayó la cuerda se asió a el la la mona y se libró la p r i ­

mera. 
E l ermitaño volvió a t i rar la soga. L a tomó la garduña con las ga ­

rras y dientes y no la soltó hasta que se v i o fuera de la sima. 
O t r a vez echó l a cuerda el ermitaño. Se enroscó a e l la la serpien­

te , y hubo que sacarla también. 
E l último que salió fué el hombre. 
E l ermitaño dijo a los animales: 

— N o todos merecéis el bien que os he hecho. V e o entre vosotros 
perversas fieras que devoran a seres inocentes, y hacen todo el ma l 
que pueden. 

D e l hombre espero agradecimiento; de vosotros la más negra i n ­
grat i tud . 

Los animales repl icaron: 
—Más agradecidos somos que los hombres. 
—Ojalá podamos demostrártelo algún d ia . 
—¡Dios te premie tu buena acciónl 
— I d con D i o s —di j o el ermitaño—. A n t e s cambiaréis de piel que 

olvidar las malas mañas. 
E l caminante di jo entonces al ermitaño: , 
— S i me entretengo aquí se perjudicarán mis intereses. Y o soy 

Yusuf el jud io , mercader de joyas. Tengo t ienda en la corte. V o y a 
una feria lejana a comprar perlas, oro en polvo y colmil los de ele­
fante. Me conviene l legar pronto para hacer buenos negocios. S i en 
alguna ocasión puedo recompensarte, por haberme ayudado a sal ir 
de la horr ible sima, verás hasta dónde l lega mí agradecimiento. N o 
dejes de v is i tarme, si alguna vez vas a la corte. 

E l ermitaño contestó: 
— A m i g o Yusuf : no me agradezcas nada, E n mí es una necesidad 

el pract icar el b ien . Además que 
obligación tenemos de amar al pró­
j imo y socorrerlo en estos apuros. 
Q u e prosperes mucho en tu nego­
cio y no tengas contratiempos en 
tu viaje . S i algún d i a voy a la cor­
te, cuenta con mi v i s i t a . 

II 
Pasó mucho tiempo, hasta que 

un día determinó el buen ermitaño 
ir a la corte a ver a su amigo Yusuf . 

C o n el largo camino iba ator ­
mentado por la sed, y al cruzar un 
bosque le v io la mona, y salió a su 
encuentro. 

— S a l u d , buen ermitaño. ¡Dicho­
sos los ojos que te ven! ¡Qué f a t i ­
gado estás! Descansa aquí un r a -
t i to . V o y entre tanto a buscarte 
alguna fruta para que meriendes. 

E l ermitaño se limpió el sudor y 
el polvo del camino y reposó un 
buen rato, mientras saboreaba las 
exquisitas manzanas, dátiles y n a ­
ranjas que la mona le ofreció rn 
abundancia. 

Después la mona apuró todas las 
gracias y monerías, que no eran po­
cas, para d iver t i r a su bienhechor, 

—Verdaderamente , eres un a p i -
mal agradecido — d i j o el ermita ­
ño—; pero he de seguir mi viaje y 
me despido de t i . V o y a la corte a 
v is i tar a Y u s u f el judío, tu compa­
ñero en aquella s ima. v 

— B u e n ermitaño, no te vayas sin 
que antes avise a la garduña. ¡Cuánto se alegrará de verte! L a voy 
a l lamar en seguida. 

V i n o la garduña corriendo, lamió las manos del ermitaño y no 
sabia qué hacerse para festejarle y agasajarle. 

— E l favor que me hiciste —decía la garduña— no se borrará j a ­
más de mi memoria. D i m e en qué puedo servirte . 

— G r a c i a s , querida garduña, no necesito nada. N o por eso agra­
dezco menos tu buena voluntad. 

— P e r o ahora que me acuerdo — d i j o la garduña— tengo en mi 
escondrijo una^piedra muy l inda , que b r i l l a con reflejos de arco iris 
V o y a traértela. 

Volvió la garduña con un enorme diamante. 
—Aquí la tienes, buen ermitaño. Y a sé que este pedrusco nada 

vale y es indigno de t i , pero quedaré muy contenta s i lo aceptas. 
E l ermitaño examinó el diamante. 
— Q u e r i d a garduña, esto vale un tesoro. ¿Cómo lo has adqu i r i ­

do? ¿Acaso lo has robado? 
Se rió la garduña. 
— L o habré robado a un ladrón. 
—Cuéntame. ¿Cómo ha sido? 
— E s t a mañana subí a un nido de urracas. E s t a b a ya en ayunas. 

Pensé encontrar polluelos para almorzar. 
—Garduña, eso no es l i c i to . 
— ¿ Q u é quieres, buen ermitaño? M i s padres no me enseñaron 

otro oficio que robar y matar. L o peor fué que no habia pájaros en 
el nido. Sólo hallé esta piedra que tomé por un huevo. ¡Qué des­
ilusión tuve! E r a un huevo de cr istal . ¡Qué raro me pareció el enga­
ño! ¡Ea!, buen ermitaño; ya que no tengo mejor cosa que darte, te 
suplico que no me la desprecies. 
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— G r a c i a s , querida garduña; no te puedes 
imaginar el valor de esta piedra, pero tu buena 
voluntad vale infinitamente más. A c e p t o el re­
galo, aunque yo he hecho voto de pobreza. 

D i cho esto se despidió el ermitaño de sus buenas amigas, las 
cuales le acompañaron hasta la sal ida del bosque e hicieron gran 
sentimiento por su part ida . 

Prosiguió su camino el ermitaño e iba diciendo: 
—Regalaré el diamante a Yusuf . N o me presentaré en su casa 

con las manos vacias. 

I I I 
Llegó el ermitaño a la corte y se fué derecho a casa del judio . 
Yusuf , antes de abrir la puerta, usó muchas precauciones. L e pre­

guntó quién era y qué quería. 
—¿No te acuerdas del ermitaño que te sacó de la sima? F u i yo. 
Después de mirarlo bien de pies a cabeza conoció Yusuf al e rmita ­

ño. Entonces salió a recibir le con mucha cortesía y cumplimientos. 
Después le introdujo en un desván de su casa, donde guardaba 

los trastos viejos. 
Yusuf tenía muchas riquezas, y no quería que le tentasen al er­

mitaño si las olía. D e nadie se fiaba el judio y mucho menos de los 
pobres. 

E l ermitaño quedó muy complacido de la buena acogida que le 
hizo Yusuf , y después de corresponder a todos sus cumplimientos 
le presentó el diamante. 

— Y u s u f , ¿qué te parece esto? 
Yusuf palideció. 
A u n q u e era tan codicioso no se atrevió a apoderarse del diamante. 
N o era para menos. 
A q u e l día el pregonero había publicado un bando terr ib le . 
D e l tesoro del rey habían robado el mayor diamante de la co­

rona. N o tenía par en el mundo. 
— E l que supiere algo de) robo o 

conociere al ladrón está obl igado 
a declararlo bajo pena de la v ida . "ss 

D e poco sirvió al rey la magnífi­
ca guardia de corpulentos negros 
que, con el alfanje desnudo, v i g i ­
laban d ia y noche la puerta del 
aposento donde guardaba sus te­
soros. Es - aposento no tenía ven ­
tanas n i balcones; únicamente una 
tronera (uña gran rendija abierta 
en el muro) por la que no podía 
pasar un hombre. P o r esta aber­
tura s ó l o entraban volando los 
murciélagos en las noches serenas 
al l legar el buen t iempo. 

E r a imposible , además, escalar 
la muralla sin que lo advirt ieran 
los centinelas que había junto ai 
foso. 

Aunque el rey se devanaba los 
sesos no podía explicarse lo ocu­
rr ido . 

C l a r o que de haber sido más 
avisados los guardianes hubiesen reparado en una urraca que entró 
por la tronera de madrugada en la cámara del teatro real y salió 
volando llevándose en las garras el diamante. 

Sabido es que las urracas roban y esconden las alhajas y cuantas 
cosas encuentran. 

¡Qué de vict imas inocentes han pagado caros los hurtos de estas 
aves! 

I V 

Yusuf estuvo largo rato en el desván sin decir palabra al e rmi ­
taño. 

Estaba meditando que si se apoderaba del diamante podía ser su 
perdición. Sab ia Yusuf la mala fama que tenia y que no era bien 
mirado del rey n i de sus ministros. 

Como el verdugo gasta malas bromas, lo mejor era acusar de l a ­
drón al ermitaño y acreditarse él como hombre de escrupulosa con­
ciencia. 

Encerró al ermitaño en el desván y se fué a ver al juez. 
E l juez envió alguaciles a prender al pobre ermitaño y dispuso 

que el proceso fuera sumarísimo para no retardar el castigo. 
E l ermitaño, cargado de cadenas, compareció ante el juez. 
E l juez le preguntó: 
— ¿ D ó n d e compraste este diamante? 
— L a garduña me lo d io . 
— ¿ Y de quién lo heredó la garduña? 
— L o robó a la urraca. 
— ¿ Y la urraca? 
— N o lo sé. 
A u n q u e el juez no entendió una palabra de la declaración, no se 

apuró gran cosa, y condenó a morir al ermitaño. 
E n seguida corrió la noticia por la c iudad. 
Las gentes, po r las calles y plazas, comentaban los aconteci­

mientos. 
— P a r a que te fíes de las apariencias. U n ermitaño robó ayer el 

diamante de la corona. 
—¡Cuántos hipócritas como éste habrá en el Reino! 

— Y Yusuf el judio , que parecía un picaro capaz de cualquier be­
llaquería, ha sido tan honrado, que entregó el ladrón a la justicia, 
pudiéndose quedar con el diamante por cuatro cuartos. 

— P u e s el que lo ha hecho que io pague. 
E l juez dio la orden y los carpinteros levantaron el patíbulo. 

L a serpiente, que tenia su escondrijo en las antiguas murallas de 
la c iudad, se enteró horrorizada del tr iste fin que iba a tener su 
bienhechor. 

Supo por la garduña la histor ia del diamante de la corona, y juro 
l ib rar al ermitaño de la muerte o perecer en la demanda. 

E l astuto animal fué arrastrándose hasta el palacio del rey; miro 
si en las tapias del parque había algún agujero, y halló, por suerte, 
un resquicio entre la juntura de unas piedras. 

Comprendió que por la puerta los guardias no la hubieran dejado 
entrar. 

L a serpiente entró cautelosa en los jardines de palacio. 
L a reina se encontraba allí muy a placer, recreándose con los de­

liciosos aromas de las flores, escuchando ios gorjeos del ruiseñor y 
alegrando su v is ta en las cristal inas fuentes, cuyos l indos surtidores 
lanzaban el agua en pi las de alabastro. 

—¡Cómo se parece esto al Paraíso! —pensó la serpiente al en­
t r a r — ; pero hoy no vengo a tentar a nadie, sino a salvar al que me 
salvó. 

L a reina estaba sola; había despedido a sus doncellas. 
Se acercó formando ondas la serpiente y se le echó a los pies. 
A la reina se le heló la sangre; no tuvo ánimos para gr i tar . 
— N a d a temas de mí — d i j o la serpiente—; no vengo a hacerte 

mal , sino a implorar jus t i c ia . 
L a serpiente, con su natural elocuencia, que pruebas tiene dadas, 

refirió a la reina l a histor ia verdadera del robo del diamante. L o 
^ que ocurrió en la sima, cuando él 

ermitaño libró de la muerte a Y u -
, , suf el judio y a los animales que 

estaban con él. 
L a re ina, informada por la ser­

piente, quedó bien persuadida que 
del hurto del diamante la urraca 
era única culpable y asimismo de 
la maldad de Yusuf , que levanto 
falso testimonio al ermitaño para 
acreditarse de hombre honrado. 

- A h o r a mismo voy a hablar al 
rey — d i j o a la serpiente—. E n 
cuanto al despreciable Yusuf , bien 
sabes que todas las infamias que 
cometen durante su v i d a los mal ­
vados las pagan en una hora. 

V I 

E l rey supo por la reina la ver­
dad del robo con todos sus porme­
nores. 

— N o podía ser de otra manera 
—exclamó satisfecho—. Esa explicación me convence. A l tunante 
Yusuf ya le daré su merecido. 

E l mismo rey quiso hacer just ic ia . 
L l evaron a su presencia a Yusuf . A h o r a era el judio el que iba 

cargado de cadenas. 
D i j o el rey al judío: 
— D i m e la verdad. T e va en ello la cabeza. ¿Te propuso el ermi­

taño la venta del diamante? 
—Sí, señor. 
—¿En qué términos? 
— M e dijo: « ¿ Q u é te parece esto?» L a pregunta era bien clara; 

t rataba de vendérmelo. 
— ¿ N o dijo nada más? 
— Y a era suficiente. L o acusé al juez para que lo castigase. 
—¿Sabías tú que era ladrón el ermitaño? 
— L o s pobres son muy sospechosos. C o n ellos no hay nada 

seguro. 
—¿El ermitaño te salvó la v ida cuando buscando tesoros en las 

zarzas caiste en una sima? 
—¡Oh, señor! —replicó Y u s u f — . C ier to es que me ayudó a salir. 

E n tales trances, estamos todos obligados a socorrernos. O t r o 
cualquiera hubiese hecho lo mismo. Son favores que no cuestan 
dinero. 

—¡Calla, perro desagradecido! —exclamó indignado el rey. S in 
ignorar tus malas mañas, no sabia hasta dónde llegaba tu perversi­
dad. Q u i e n asi corresponde a los beneficios que recibe es merece­
dor de castigo. Lleváoslo de aqui, y en lugar del buen ermitaño, 
castigad a ese miserable, con unos cuantos azotes. 

Así lo hicieron sin tardanza. N o faltaron espectadores para el 
ejemplar castigo. 

E l pueblo alabó por justa la sentencia. 
Desde aquel día repite siempre la gente de aquel reino que qui"1 

no es agradecido no es bien nacido. 

F I N 
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P R G C r P A M P r 
W « , A H O Y 

E L L A D R O N 

OE L O S 

A I R E / 

C o n un zumbido ensordecedor que le atronaba los oidos, i m p i ­
diéndole oír todo otro ruido, P a d d y O ' D a r r e l l i ba acurrucado detrás 
de un cajón de mercancías, acechando y espiando en medio de la 
mayor oscuridad. 

Debajo del suelo trepidante quedaba el mar a una distancia de 
dos mi l pies, pues el detective iba oculto en el departamento de car­
g a del Flying Streak, aeroplano gigantesco, que hacía el recorrido 
desde H o l a n d a a Inglaterra, a media noche. 

Paddy l levaba intención de desentrañar uno de los mayores mis­
terios con que había tropezado en su carrera de detective. Se t r a t a ­
ba nada menos que de descubrir cómo durante los vuelos nocturnos 
de l gigante avión desaparecían los objetos de valor aue l levaba en­
tre la carga. 

Estos robos habian puesto furioso a M r . O s w a l d Sayer , el direc­
tor de l a Compañía a que pertenecía el Flying Streak. E n t r e l a car­
g a que el aeroplano l levaba re­
gularmente i ba siempre una 
gran cantidad de bri l lantes que 
valían un d inera l ; estos b r i l l a n ­
tes los mandaban unos joyeros 
de A n t w p e r p a sus agentes de 
Ing la te r ra , pareciéndoles mu­
cho más seguro enviarlos por la 
línea aérea q u e confiarlos a 
mensajeros q u e viajasen por 
mar o por t ierra . Pero los l a ­
drones q u e habían escogido 
como sus vict imas a los j oye ­
ros, no se paraban en barras 
para l levar a cabo sus robos, y 
habíanse apoderado ya varias 
veces de la remesa de b r i l l a n ­
tes; s in embargo, el cómo se 
arreglaban para robarlos era un 
mister io desconcertante, por ­
que e l a r m a z ó n del Flying 
Streak tenía la forma de un pez 
grande, y la bodega sólo tenía 
una puerta a un lado, quedando 
el asiento del p i loto prec isa­
mente encima de aquélla, de 
modo que mientras el aeroplano 
estuviese en e l aire , el p i loto no 
pod ia en modo alguno penetrar 
en e l la . 

E n tres ocasiones dist intas 
los mismos joyeros habían co­
locado las piedras en el depar­
tamento de carga, cerrando lue­
go la puerta ante sus ojos, y 
después el Flying Streak se ha­
bía elevado por los aires sobre 
e l mar, y al l legar al final de su viaje, los agentes de los joyeros se 
encontraron con que faltaba la cartera que contenía los bri l lantes . 

Y a desesperado M r . Sayers envió a buscar a Paddy O ' D a r r e l l , su­
plicándole se encargara del asunto, y esta es la explicación de que 
el detective se hallase escondido en l a bodega de l Flying Streak en 
acecho, a varios miles de pies sobre el mar. 

E l t iempo pasaba lentamente para el detective, pero por cada m i ­
nuto transcurr ido l levaba el Flying Streak o tra mi l l a y media más 
de recorrido. D e repente, Paddy aguzó el oído para percibir un so­
nido que le parecía oír a través del ruido del motor. Oyó un golpe 
seco y se puso en pie para encender la lámpara eléctrica; pero antes 
de encenderla, un rayo de luz iluminó la bodega al abrir alguien la 
puerta . E n ésta apareció la si lueta de un hombre vestido de negro 
y con un gorro de hule en la cabeza; l levaba atado a l a espalda un 
envoltorio cuadrado y tenía en la mano una cartera de cuero, que 
era la de los diamantes. Detúvose en el umbral , mirando para el es­
pacio que se extendía debajo del aeroplano, y cogiéndose con una 
mano a i barrote de la puerta, puso una p ierna en el aire, como para 
t i rarse . E l detective se avalanzó hacia él y el ruido que produjo al 
moverse hizo que el hombre misterioso escudriñase, alarmado, la 
bodega. A l ver a P a d d y , se pintó en so rostro una expresión de con­
trar iedad . 

E l detective extendió la mane para cogerlo, pero sólo consiguió 
agarrarlo por el borde de la chaqueta, porque el desconocido soltó 
la barra de hierro y, dando un salto hacia afuera, se dejó caer en el 
espacio. P a d d y sintió una sacudida, l a chaqueta rasgó, rompiendo 
con e l esfuerzo y quedó un pedazo de e l la en las manos de Paddy. 
Poco faltó para que éste cayera también del aeroplano; pero gracias 

a haberse cogido a t iempo a la barra de hierro de la puerta, se sal . 
vó . Desde allí se inclinó hacia afuera, mientras el Flying Streak ras­
gaba los aires a una ve loc idad de noventa mil las por hora, y quedó 
fascinado con los ojos fijos sobre el hombre misterioso que ya no 
era más que una mancha negra en e l espacio. E l saco de cuero que 
l levaba colgado a la espalda convirtióse en un paracaídas, debajo 
del cual se bamboleaba el atrevido ladrón, que se acercaba a la t ie­
r r a rápidamente. 

Paddy se inclinó todo lo más que pudo fuera del aparato, buscan­
do con los ojos el firmamento, que iba quedando detrás; siguiendo 
a l Flying Streak iba otro aeroplano, cuyas alas br i l laban a l a luz de 
la luna: era Silverwings, el aeroplano de Paddy , piloteado ahora por 
Bob . Después de verlo , P a d d y miró para abajo; allá lejos v io una 
manchita. A través del campo serpenteaba un r io , haciendo en uno 
de los sit ios una curva tan pronunciada como un arco; hacía el efec­

to de que el ladrón iba a caer­
se precisamente dentro de aque­
l l a curva. 

E l detective sacó la l interna 
y, poniéndola enfrente de SU-
verwings, apretó el botón va ­
rias veces; de Silverwings vino 
una luz en contestación, y en­
tonces Paddy mandó a través 
del espacio un mensaje por el 
alfabeto Morse , que decía: 

Desciende inmediatamente 
y aterriza en la curva del no 

L a respuesta de Bob no se 
hizo esperar, y P a d d y compren­
dió que habia entendido. E n ­
tonces metióse en la bodega; en 
el suelo, y junto al rincón donde 
iba escondido primero, había 
un teléfono que comunicaba con 
el p i loto , y que P a d d y había 
puesto allí de intento . Cogió el 
auricular y llamó. 

— A t e r r i c e inmediatamente, 
si es posible dentro de la curva 
del r i o . 

—Está bien. ¿Pasa algo, M r . 
O ' D a r r e l l ? 

— H a desaparecido la carte­
ra . . . ; el ladrón se ha t irado con 
un paracaídas. 

E l Flying Streak describió un 
círculo grande, inclinándose a 
un lado cada vez más, y descr i ­
biendo circuios sobre la curva 

del r io , para buscar un buen punto de aterrizaje. 
P a d d y buscaba con la v i s ta a Silverwings, pero ya no se veia, y 

el detective supuso que habría aterrizado sin novedad. Entonces 
examinó las mercancías con la luz de la l interna. E n t r e ellas estaba 
un cajón de madera grande, capaz de contener dentro un hombre; 
no l levaba ninguna puerta n i abertura por donde pudiera haber sa­
l ido el ladrón; pero, no obstante esto, P a d d y estaba convencido de 
que allí había ido oculto el ladrón, y que la secreta abertura funcio­
naría desde dentro. Pero ya no le quedaba tiempo para hacer más 
descubrimientos, porque el Flying Streak tocó en (tierra, dando un 
golpe; rebotó como una pelota y fué a parar un poco más allá, de­
teniéndose por fin en una extensión de terreno, cubierta de césped 
y brezo. 

P a d d y salió de l a bodega, cerrando la puerta tras sí. 
—¿Conque hemos traído con nosotros un ladrón, eh? — p r e g u n ­

tó e l p i l o t o — . E s raro que no hayamos pensado en lo del paracaí­
das; así el ladrón podia t irarse desde donde le d iera l a gana. 

— M u c h a s veces las cosas más sencillas son en las que menos se 
nos ocurre pensar —respondió P a d d y — . A h o r a vuelva usted a ele­
varse, y déjeme aquí. U s t e d debe procurar l legar, como siempre, a 
a su hora. 

— P e r o ¿y los diamantes? —exclamó el p i l o t o — . ¡Mr. Sayers se 
va a vo lver loco esta vezl 

— M e parece que no — r e s p o n d i ó Paddy , sonriéndose. 
E l enorme aeroplano se elevó por los aires para continuar su i n ' 

terrumpida jornada. 
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L a c a z a a t r a v é s del aire. 
E l detective escudriñó todos los alredores sin encontrar a Sil-

verwings, y ya echaba a andar para alejarse de a l l i , cuando llegó a 
sus oídos el lejano ladr ido de un perro. 

—¡Es Trailer!—pensó el detective. 
E l sabueso iba con Bob en el aeroplano, y éste lo habia mandado 

« buscar a su amo. 
Paddy dio un s i lb ido y encendió la lámpara, y en seguida vino 

corriendo hacia él el perro seguido de Bob . 
—¡Bravo, jefe! ¡Ya sabia yo que Trailer le encontraría a usted! 

¿Sabe usted que se me figuró haber v isto caer algo desde e l otro 
aparato? 

—Efect ivamente , no te has equivocado, Bob . 
Y Paddy contó rápidamente lo sucedido. 

E l ladrón no ha caído aquí por casualidad. Este es un lugar 
muy sol i tar io , donde me figuro que no habrá ninguna estación de 
ferrocarri l en muchas leguas a la redonda, y, por lo tanto, es un 
sitio muy indicado para aterrizar. Supongo que tendría por aquí un 
automóvil o algún otro vehículo esperándole para escapar antes de 
9,ue amaneciera. 

Paddy sacó del bols i l lo un pedazo de tela deshilachado por uno 
de los bordes. 

Esto se lo arranqué de la chaqueta al t irarse . Veremos si Trai­
ler puede encontrar 
t i ladrón tan fácil­
mente como me ha 
encontrado a m i . 

Y le pasó el pe­
dazo de tela por las 
narices. E l sabueso 
lo olfateó con a v i ­
dez. E n s e g u i d a 
empezó a corretear 
de un l a d o para 
otro en todas d i ­
recciones, siguién­
dole P a d d y y Bob . 
A l l legar junto al 
n ° . Trailer empezó 
* ladrar más exci -
tadamente y o l e r 
a ¡ ? ° que había en 
«1 suelo. 

—¡Es e l paracaí-
das, Bobl ¡Mira; se 
conoce que lo ha 
abandonado al ate­
rrizar! Habrá visto 
Sue los dos aeropla­
nos venían hacia 
*cá y s e creyó per ­
dido. 

Trailer e c h ó a 
correr siguiendo el 
rastro del ladrón, 
yendo directamen­
te a un grupo de árboles que había a alguna distancia ; pero antes 
de l legar allá se oyó el motor de un aeroplano. 

—¡Un aeroplanol —balbuceó B o b . 
— ( S i ; y parece que se aleja! 
Detrás del bosque estaba Sih/erwings y los dos detectives se me­

t ieron dentro de él. E l aparato se elevó y P a d d y lo hizo g irar para 
, r en persecución del aeroplano que escapaba. 

Sólo veían una manchita en el firmamento i luminado por la luna; 
Pero esto bastaba para que e l detective pudiese seguirlo , y Paddy 
confiaba alcanzar a i ladrón. N o le quedaba otra cosa que hacer más 
°<ue seguir en l inea recta y sacar todo el part ido posible del motor. 
A l cabo de media hora vieron delante de ellos al aeroplano fug i t i ­
vo. D is t ingu ieron perfectamente a dos hombres dentro de él, uno 
de los cuales supusieron sería un cómplice del ladrón, que habría 
traído el aparato allí para recoger a aquél. 

E l p i loto sabía desde luego que lo perseguían, y trataba por to ­
dos los medios de dar esquinazo a sus perseguidores, porque bajaba 
y,se elevaba a cada poco, dando vueltas en el aire; pero Paddy ha­
cia todos estos juegos lo mismo que él, y su aparato estaba ya muy 
c e r c a del otro. De repente, el fugit ivo puso el aparato para abajo, 
con la cola para arr iba ; Silverxoings se precipitó sobre él, y llevó 
" n a fuerte sacudida al chocar las ruedas de aterrizaje contra el t i ­
món del otro. 

—¡Se le ha roto el timón, jefe! —exclamó Bob , inclinándose fuera 
Y viendo que el aeroplano caía. Es taba herido de muerte. Se bam­
boleaba haciendo z ig-zag, y hubiera caído como una piedra si el 
pi loto no hubiera encauzado su trayector ia con asombrosa peric ia , 
naciéndolo asi deslizarse más suavemente. 

Paddy miró por la ventani l la que l levaba a sus pies, y v io cómo 
el aparato daba una sacudida final y, por fin, chocaba contra el 
tuelo. 

—¡Pobres hombres!—murmuró levantando la palanca de susten­
tación. 

Silverwings empezó a descender verticalmente, y cuando estaba 
próximo al suelo volvió a colocarlo en posición hor izontal , y trope­
zando levemente en t i erra terminó por hacer un perfecto aterrizaje 

a meno3 de cincuenta metros del lugar donde 
el otro se había destrozado. 

Los dos detectives salieron fuera del apa­
rato y se apresuraron a i r al otro ; pero de 
pronto P a d d y se detuvo, cogió a Bob y lo arrastró hacia atrás con 
fuerza, gr i tando: 

—¡Eso es un pantano! ¡Si nos metiéramos ahí no podríamos 
sa l i r . 

—¡Gracias, jefe! ¡En cambio, ese otro aeroplano está muy b iea 
ahí! 

— Y además, Bob , esos bribones han quedado prisioneros; porque 
si no los sacamos de ahí se hundirán con el aparato. Vuélvete a 
Silverxoings y trae la cuerda. 

Bob volvió en seguida con un ro l lo de cuerda. P a d d y la cogió , y 
después de prepararla para lanzársela, les gritó, previniéndoles: 

—¡Coged. . . , y pronto! 
U n o de los hombres la ató a la parte más alta del aeroplano, y 

los detectives ataron el otro extremo a un peñón que sobresalía por 
entre el brezo, quedando así la cuerda tensa desde el aparato hasta 
la t i e rra firme. 

— V e n i d uno de vosotros agarrado a la cuerda. E l otro que no se 
mueva hasta que yo avise —ordenó Paddy . 

U n o de ellos v ino trepando por la cuerda, que con el peso se v e n ­
cía, haciéndole meter los pies en el cieno; pero consiguió llegar a 

salvo. Paddy y Bob 

espo-

lo cogieron, y en 
un momento el l a ­
drón quedó 
sado. 

— ¡ Q u e v e n g a 
a h o r a el número 
dos !—gritó P a d d y . 

L a cuerda volvió 
o tra vez a bambo­
learse y el segundo 
ladrón se fué des­
l izando por e l la , y 
tan pronto c o m o 
llegó al otro extre ­
mo quedó puesto 
también a buen re ­
caudo, c o m o s u 
cómplice. Paddy re ­
conoció en él a l l a ­
drón de los b r i l l a n ­
tes. 

— H a s i d o u n 
plan muy atrevido 
el del paracaídas, 
para emplearlo con 
tanta frecuencia — 

. d í j o l e P a d d y — . 
" ^ ^ ^ ¿Dónde está la car­

tera? 
— E n el aeropla­

no; y ahora se hun­
dirá donde jamás 

podrá usted recuperarla. Y era cierto, porque en aquel momento 
el aparato desaparecía entre el cieno. 

—Conque ya ve que después de tantos trabajos no ha conseguido 
usted apoderarse de los bri l lantes — d i j o con sorna el ladrón al de­
tect ive. 

— ¿ Q u é br i l lantes? —preguntó éste. 
— L o s que estaban en la cartera que yo cogi del Flying Strealc 

—replicó el ladrón. 
—¡Cal ¡Esos bri l lantes están aqui —repuso P a d d y tranqui lamen­

te, sacando del bols i l lo inter ior de l a chaqueta una cartera l lena de 
piedras preciosas—. Los bri l lantes los he llevado yo todo el tiempo 
en mi bo ls i l lo . ¿Cree usted que iba a ser tan necio que dejase b r i ­
llantes por valor de diez mil l ibras esterlinas en el flying Streak, 
para hacer un experimento con ellos? L o que usted robó fué una 
cartera que contenía guijarros. 

—¡Que el diablo me lleve! ¿ Y para eso he arriesgado yo mi 
v ida? —di jo desesperado el ladrón. 

— U n a hora más tarde aterrizaban todos en e l aeródromo, y los 
dos ladrones fueron entregados a la policía. Y de este modo quedó 
finalmente aclarado el misterio del Flying Streak. 

1 4t 
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O D E I c W o l M C 
M A T A R I L E , R I L E , R I L E 

C O M E D I A E N T R E S A C T O S 

fContinuación.) 

M A D R E . Sí, señor; perlas. Creímos que no valdrían nada. M i mar i ­
do las llevó a vender, y nos han dado por cada una cinco 
m i l pesetas. 

C O M I S A . ¡Me dejan ustedes de una pieza! 
P A D R E . Y lo más notable es que al día siguiente recibimos otro 

papel. . . 
C O M I S A . ¿ O t r o b i l l e t i to para l a compra? 
M A D R E . N o , señor; no. U n papel que decia: «En la cómoda de 

nuestro cuarto»... 
C A T I F U R C I O - C O M O D A . (Aparte.) Eso va por m i . M e interesa. 
M A D R E . ...encontraréis, en un cajón, unas llaves de jSiata... 
C A T I F U R . ¡Caramba! 
M A D R E . ...Son las del casti l lo que hay en lo alto del acantilado de 

las rocas»... 
C O M I S A . ¡Este casti l lo ! 
C A T I F U R . (Aparte, casi llorando.) ¡Mi castil lo de mi alma! ¡Ahora lo 

comprendo todo! 
P A D R E . A b r i m o s y, en efecto, encontramos las llaves, y no t u v i ­

mos más que tomar posesión de este casti l lo . Después fué 
cuando aquel señor raro dijo que si le habíamos robado su 
casti l lo , y que si tal y que si cual... 

C O M I S A . Y , claro, ustedes se han venido aquí a v i v i r , y en agrade­
cimiento se han tra ido la cómoda, ¿no?.~ 

M A D R E . S i , pero todo el dinero y todo el lujo yo no lo quiero a 
cambio de mi hi ja . ¡Me dan ganas de quemar esa cómoda!... 

C A T I F U R . (Aparte.) O t r a vez... M e tendré que largar . (Vate.) 
C O M I S A . Entonces, ¿usted cree que todos estos prodigios vienen de 

parte de su hija de usted?... 
M A D R E . Estoy segura, segura. ¿De quién si no? L o que no com­

prendo es por qué no viene. A lo mejor la tiene encanta­
da algún brujo. • 

(Entra en escena Catifurcio vestido de piano.) 

C A T I F U R C I O - P I A N O . (Aparte.) Supongo que con este disfraz podré 
estar tranqui lo . L o que más pueden hacer es tocarme una 
po lka . 

A D R E . De todos modos, pronto espero que esto se aclare. A y e r 
compramos en la pescadería una merluza, y tenia dentro 
un papel escrito, que decia: «Esperad una buena noticia». 

C O M I S A . A ustedes todas las cosas agradables les vienen de la pes­
cadería. 

M A D R E . ¡Claro! ¿No ve usted que mi hija está en el mar? ¡Ya va 
para un mes que no está aquí! ¡Yo no puedo v i v i r sin el la! 
. ¡Todo, hasta el detalle más pequeño, me trae un recuerdo! 
Todas las horas me hacen pensar en el la . «Ahora se es­
taría levantando, ahora iría al colegio, ahora vendría a 
comer»... 

C O M I S A . P iense usted que a lo mejor el la es muy feliz en estos 
momentos... 

M A D R E . Sí, pero yo estoy muy tr iste , muy triste. . . Ese piano me re­
cuerda cuando estudiaba solfeo... Tendré que hacer peda­
zos ese piano, s i quiero mi t igar un poco la tortura de su 
recuerdo... 

C A T I F U R C I O - P I A N O . (Aparte.) V a y a , está v isto que en esta casa no 
se puede v i v i r vestido de máscara. 

C O M I S A . A lo mejor, cuando menos lo espeien, tienen una sorpresa 
agradable. (Suena un timbre.) 

P A D R E . Parece que l laman. 
" • A D R E . Y o abriré. (Entra un pez espada.) 
P£z E S P A D A . M u y buenas tardes. 
C O M I S A . ¡Caramba! 
P A D R E . ¿Quién es usted? 
P£z E S P . Para servirles, capitán de peces espada, agregado a la 

guardia del principe Cangrejo . 
P A D R E . Mucho gusto en conocerle. 
PEZ E S P . E l honor es para m i , de poder presentar mis respetos a los 

padres de nuestra bel la princesita. . . 

M A D R E . ¿Cómo dice usted? 
P A D R E . Nosotros no somos los padres de ninguna cangreja... 
M A D R E . Debe usted haberse confundido. . . 
P A D R E . Será ahí abajo, en la playa. . . 
Pr.Z E S P . Las señas son precisas. Ustedes son los padres de la p r i n ­

cesa A n g e l i t a . 
C A T I F U R C I O - E S T U F A . (Entrando, vestido de estufa, aparte.) H o l a , 

hola, esto me interesa.. . 
M A D R E . ¿Angelita? 
P A D R E . ¿Mi hija? 
M A D R E . ¿Dice usted que es princesa? 
P A D R E . H a b l e usted, señor pez. ¿Cómo ha sido eso? 
C . - E S T U . (Aparte.) Eso, eso es lo que yo quiero saber. 
PEZ E S P . SU hi ja bajó al fondo del mar en busca de las llaves de 

este casti l lo por encargo del mago Cati furc io . . . 
M A D R E . ¡Infame! 
PEZ E S P . E n el fondo del mar, su alteza el principe Cangrejo se hn 

enamorado perdidamente de el la , y se casará si ustedes 
autorizan l a boda... 

M A D R E . ¡Por nosotros...! C l a r o que asi , sin conocer al novio.. . 
P A D R E . D ices bien. S i n saber con qué fami l ia vamos a empa­

rentar. 
PEZ E S P . N O hay mejor fami l ia , n i más elevada nobleza submarina 

que la del mago Cangrejo . P o r otra parte, sus riquezas 
son fabulosas; los tesoros, incontables; su poder, inf inito , 
come lo es el número de todos los que habitxmos en e l 
fondo de este mar azul . 

M A D R E . Pero , ¿nuestra hija puede v i v i r en el agua? 
PEZ E S P . V i v e , y es feliz. . . P o r orden suya vengo a anunciar su l l e ­

gada y la de su prometido el príncipe Cangrejo. . . 
M A D R E . ¿ Q u é viene mi hija? 
P A D R E . Hombre , haber comenzado por ahi . 
M A D R E . ¿Cuándo vendrá? 
P E Z E S P . N o han de tardar. S u alteza el principe viene de incógni­

to, para l ibrarse de las asechanzas de sus enemigos los 
magos de la t ierra. . . , 

C . - E S T U . (Aparte.) E s t a es la mia . A h o r a si que me voy a vengar de 
todos a la vez y me voy a quedar con mi casti l lo . . . 

M A D R E . ¡Dios mió! ¡Ellos aqui ! Tendremos que prepararnos para 
recibir los . 

P A D R E . Encenderé las luces... 
M A D R E . Y O voy a prepararles una cena. Tú enciende esa estufa 

mientras tanto. Como vienen del agua, que está tan fría, 
les agradará encontrarse esto calentito . (Vase.) 

C O M I S A . Y O le ayudaré. Aquí hay carbón... 
C . - E S T U . (Aparte). ¿ Q u é oigo? 
P A D R E . Está cargada de carbón la estufa. N o hay más que encen­

der esta tea... 
C O M I S A . ES cosa de un momento. Este carbón arde admirablemente. 
C . - E S T U . (Aparte, horrorizado). ¡Esto peor! ¡Me van a quemar! ¡No 

tengo escape! ¿ Q u é va a ser de mi? 
P A D R E . Y a está encendida la tea... 
C O M I S A . Póngale usted dentro, ahi debajo, para que tire bien. 
C . - E S T U . ¡No, por D i o s ! ¡Tengan ustedes compasión de m i ! 
C O M I S A . ¿Eh? ¡Esta estufa está hablando! 
P A D R E . ¿ Q u é es eso? ¿Quién es usted? 
C . - E S T U . Soy Cat i furc io . . . perdónenme ustedes... ¡pero no me que­

men! ¡Yo voy a ser bueno! ¡No me enciendan, por favor!... 
Les regalo a ustedes el castil lo, s i me dejan sin arder. 
Comprendo que he sido malo y que no merezco compa­
sión, pero me da mucho miedo mor i r carbonizado. 

P A D R E . LO comprendo. 

C . - E S T U . Desde hoy, seré el mago más bueno del mundo, y sólo v i ­
viré para hacer el bien.. . 

C O M I S A . Y a te lo dirán en la cárcel... 

(Continuará en el número próximo.) 
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C O N C U R S O S D E P R O B L E M A S 
Y P A S A T I E M P O S 

L O S R E L O J E S P A R T I D O S ¿ C f U É A N I M A L E S É S T E ? 

E n el reloj número 1 la esfera está dividida en dos partes, y los números contenidos en cada Recortad estas piezab cuidadosamente y después unidlas haMaque halléis 
una suman 39. En el número 2, dividido en tres partes, suman los números de cada ana 26. E n el un animalito muy conocido. 
número 3 , dividido en cuatro partes, las sumas son iguales a 20. Para ello se ha tenido que divi - Para que no estropeéis la página y luego podáis encuadernar la colección, 
dir el número IX en dds por medio de una linea que pasa entre el I y el X . ¿Cómo dividiríamos en para la que ya hemos hecho unas tapas preciosas, es conveniente calqué!** el 
cinco partes la esfera del reloj número 4 de manera que las sumas de loa números contenidos dibujo, 
en cada una de ellas fuesen iguales? 

P A L A B R A S C R U Z A D A S L A E S T R E L L A 

C o n estas once piezas hay que formar una estrella de cinco puntas. 

I N D I C A C I O N E S D E P A L A B R A S C R U Z A D A S 

H O R I Z O N T A L E S 

1. Plantas de flores.—8. Tiempo de verbo.—15. Tiempo de v e r b o . — 1 6 . Apéndices 
capilares.—17 Pueblo d*- Madrid. —18. Planta del M a l a b a r . — 1 9 . Adorno.—20. Propio 
de IB m e j i l l a . — 2 1 . Pueblo de León.—23. Tiempo de v e r b o . — 2 4 . Tiempo de verbo.— 
25. Concluir, arreglar. —27. Contracción. -2á. L i a . ~ 2 9 - Residuo.—30. Letra .—31. 
L e t r a . - 3 2 . V a r a . — 35. Edificio. —38. Adverbio antiguo.—39. Coger.—41. A r b o l del 
S e n e g a l . — 4 2 . Pueblo de Paleocia — 4 5 . Movimiento del mar.—48. Denuncia.—51. 
Príncipe indio.—52. Colorear.—53. Molusco.—54. Tiempo de verbo.—56. Cinturones 
especiales.—58. Dar gusto. 

V E R T I C A L E S 

1. Cabos de 
bo.—5 Pueblo 
9. Té chino .— 
Departamento. 
Nota musical.-
verbo.—37. Ti 
43. Apellido. -
quete de paja. 

una cuerda.—2. Despide olor .—3. Tiempo de verbo.—4. Tiempo de * e r ' 
de Santander.—6. Conjunción antigua.—7. F l a c o . — 8. Hecho acción. -^* 

10. Adorno .—11 . Estado indostánico.—12. Marca de automóvil.-" 
—14. Tiempo de verbo.—22. Una goma.—23. Arreglar un barco.-~20* 
-32. Tubérculo.—33. Armario empotrado—34. Verbo .—36 . Tiempo de 
impo de verbo.—39. Tiempo de verbo.—40, Territorio junto al Rhi° 
44. C o g i d o . - 4 6 . Extraer .—47. Verbena.—49. A v e de rapiña.—50. ra* 
-55. Tiempo de verbo.—57. Prefijo.—59. Tierno^ de verbo. 
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C H I S T E S 

señora.—Tenga dos petos y tráiga­
me del almacén un peso de azúcar y otro 
« y e r b a , 

& mucamo.—Muy bien, señora. 
La ¡»eñora.—¿Pero no me trae lo que 

mandé? 
El mucamo.—No, scñors. Entreveré 

•• plata y no sé cuál es el peso para el 
azúcar y el peso para la yerba. 

S A N T O S C H I Q U I A J . . 
Doce años. Montevideo. 

— l O y e . J u a n i t o ! ¿ A 
que no sabes en qué 
ae parece una manga 
de riego a un taber­
nero? 

- ¿ . . . ? 
—Pues en que los 

do* echan agua. 
G A B R I E L M O N G E . 

Nueve años. Madrid. 

—Papá, a que DO sabes en 
qué se parece mi escuela al 
mar. 

— N o , hijo; no lo sé. 
—Pues en que hay poces y 

besugos, 
J O S É M " B A R C E N A . 

Once años. Santander. 

El de la izquierda.— 
Mira , mi bastón termina 
en asta. 

El de la derecha.— 
Pues el mío en. . . hasta 
que se termine. 

F E R N A N D O M O X T O Y A . 
Doce año*. 

Don Turulato. — .Currinche 
Como ves, ya tengo terminados 
los cuatro actos de mi tragedia y 
aún no sé cómo matar al protago­
nista. 

Currinche.—Pues muy sencillo. 
Léale usted los cuatro actos. 

A N T O N I O M A C I Á . 
Trece años. Alicante. 

niy'er.—Oiga, caballero; ¿tengo el gusto 
de hablar con usted o con su hermano? 

El hombre (que se está oliendo el sablazo). 
Señora, u s t e d tiene el gusto de hablar con mi 
"«•mano. 

R A M Ó N C Á N O V A S . 

Diez años. 

Currinche.—¿Le digo 
un colmo, Don Turulato? 

Turulato.--Bueno, C u ­
rrinche. 

Currinche. — P u e s , 
¿cuál es el colmo de un 
jinete? 

Turulato.—No lo sé. 
Currinche.—Hacer an­

dar a un caballón. 
F R A N C I S C O D U R B Á N . 

Trece años. Almería. 

Entre ciegas: 
—¿Dónde vas? 
— V o y a ver la hora que es. 

E N C A R N A D E L V I L L A R . 

Trece años. Madrid. 

tntre vstudiantes: 
— O y e , ¿cómo está 

Fernando de su enfer­
medad? 

— Está mejor; el mé­
dico ha dicho que tie­
ne que seguir su curso. 

— ¡ P o b r e c h i c o ! 
¡Qué castigo! 

P E D R O G U A L . 
Once años. Barcelona. 

La niña del cxsrro.—Pero ¿ere* 
tú, Dorotea? 

La niña pobre.—*La misma que 
viste y calza. 

P E P I T A V I L L A R . 

Nueve años. Madrid . 

En los baños: 
-"Fíjate qué bien hace 

* 3 t e señor el salto del 
a n t * I , y, sin embargo, 
W malo es. 

S A N T I A G O P E R N A U . 

años. Barcelona. 

— O y e , Pedrito; ¿qué es­
tás regando? 

— A r r o z . 
— ¿ Y con qué lo riegas? 
— Con leche, que me gusta 

mucho. 

F R A N C I S C O C A B R E R O . 

Doce años. Santander 

—¿Por qué- el reloj no 
llega nunca a dar trece 
campanadas? 

—Porque el trece es mal 
número. 

E D U A R D O B L A N C K B T . 

Trece años. R . Argentina. 

— V a m o s a ver. ¿Cuán­
tos artículos hay? 

—Pues h a y . . . . pues 
hay.. . las patatas..., loa 
garbanzos. . . , el pan . . . 

— P e r o ¿esos son ar­
tículos? 

— S í , señor; artículos 
de primera necesidad, 
como dice mí papá. 

J U A N C U B A S A L F A R O . 
Trece año^. Las Palmas. 

Luisito (que se le ha 
roto la pelota). — ; ¡Yo 
teño un agujerooooü 

El ama.—¿Dónde tie­
nes ei agujero, pues? 

Juanita.—Lo tena en 
la tipa, chacha. 
F E R N A N D O G . G U I J A R R O . 

Nueve años. Madrid. 

—¿Tienes ahí dinero? 
— H o m b r e , no. 
— ¿ Y en casa? 
—Todos buenos, gracias. 

T . M A R T Í N E Z M A R Í N . 

Trece años 

Juaa ; ¿en qué se — V a y a hinchazón, Pe- —Aquí , donde usted me 
cA #C C c u a n Q , ° llueve a un pino. ve, mi capitán, he cantado 

" « c u a n d o lo tira Carmelo? - Cal la , besugo; no es delante de muchos reyes. 
VaT" e n * l U e e s 1 X 1 1 chut- hinchazón, es que mí —¿Dónde ha sido eso? 

padre me ha dicho que E n la plaza de Orien-
C A R L O S Q U S S A D A . no coma a dos carrillos, te de Madrid. 

Madrid. M A N U E L F L Ó R E Z . M A R Í A H A L C Ó N . 
Trece años . León. Doce años. Sevilla. 

—¿Será ese AJadíno? 
—¿Por qué lo dices? 
—Porque lleva une lámpara maravillosa. 

E N C A R N A C I Ó N M A T E O . 

Trece añas. Valladolíd. 

—¡Papá! ¿ A que no sabes por 
qué soy yo un gran jugador de 
fútbol? 

— N o sé, hijo mío. 
—Pues porque soy travieso. 

C . Q . 
Madrid. 

j e s ~ ~ ^ y * . Luísin; ¿a que no sabes cuá-
v * je* ° n ?*S n »mbrcs 1ue m * s pronto en* 

v L r*°* «viadores, pues suben jóvenes 
y b * ) » n « . . . vuelos. 

G E R A R D O P . OK C A M I N O . 
Doce años. San Sebastián. 

El niño (haciendo pompas de ja­
bón).—Mira qué bonito. 

El chico del portero. —Parece men­
tira, qué cosas inventan. 

F . G . 

Madrid. 

E l colmo de es* 
te Pínochín es po­
nerse verde y sol­
tar pinas. 
J O S É A M I G U E . ! . 
Once años. T a ­

túan. 

— D i , Luisín. ¿Quiénes son más 
poderosos, los europeos, o los 
egipcios? 

Los europeos, porque se fuman 
a los egipcios. 

J . R O D R Í G U E Z . 
Once años. Rimeda. 

—Careces de dutsura 
en tus modalcA. 

— A h o r a , que hay quien 
pueda tener drlzura . ¡Con 
lo caro que está el azúcar! 

E . n. U. 
R . Argentina. 
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Regalos mensuales a los suscritores. 
P I N O C H I S T A S P R E M I A D O S E N E L S O R T E O M E N S U A L D E R E G A L O S A L O S S U S C R I T O R E S 

P r e m i o s . F e b r e r o . M a r z o . A b r i l . 

P r i m e r o . 25 ptas.en dinero. 
Segundo . 15 ptas. en l ibros. 

Tercero . 10 ptas. en l ibros. 
C u a r t o . 5 ptas. en l i b r o s . . . 
Q u i n t o . 3 ptas. en l i b r o s . . . 

. Gonza lo Arnáiz. M a d r i d S r t a . Nieves Montoya . V i t o r i a . . . . S r t a . María del P i l a r G a l l o . San-
L u i s Martínez. Bóveda (Alava) . D . Manuel Tru j i l lano . A r a n d a ( B i l - tander. 

bao) » A m e l i a Rufino. Gandía. 
Joaquín León del P i n o . Málaga. » Ce lso Barrut ia . Cazor la D . C a r l o s M a r c o s . C a n g a s d e T i n e o . 
Aníbal González. Sev i l l a » Manue l Saavedra . Badajoz S r t a . A m e l i a A r a p d a Sins . Zara-
Manuel Guerrero . M a d r i d S r t a . J a r i t a A l o n s o . P imente l ( V a - goza. 

l ladol id) D . M a u r o A l o n s o . V i g o . 

Regalos permanentes a los suscritores. 
Todo Pinochista que se suscriba tiene derecho a pedir, a l h a c e r s u s u s c r i c i ó n ( t i e n e q u e s e r e n e s e m o m e n t o ) » 

los regalos siguientes : 

S i l a s u s c r i c i ó n es p o r u n a ñ o 

1. " D o s tomos g r a t i s de la magnifica serie P I N O C H O C O N T R A C H A P E T E . 
2. " U n lote de c i n c u e n t a n ú m e r o s para el sorteo de cinco mi l pesetas. 
3. " U n Cupón-regalo. Reuniendo tres o más de estos cupones especiales se pueden obtener preciosos regalos. 
4. ° Tres vales, valederos por un año, para hacer tres pedidos de l ibros a la E D I T O R I A L « S A T U R N I N O CALLEJA» , S. A.» 

s in limitación de cantidad y c o n u n a r e b a j a d e l 30 p o r 100. 

S i l a s u s c r i c i ó n e s p o r u n s e m e s t r e 

V U n tomo, gratis , de la serie P I N O C H O C O N T R A C H A P E T E . 
2." Tres vales, valederos por seis meses, para hacer tres pedidos de l ibros a la E D I T O R I A L «SATURNINO CALLEJA», S. A-» 

s in limitación de cant idad y c o n u n a r e b a j a d e l 25 p o r 100. 

Estos regalos pueden recogerse, c o m p l e t a m e n t e g r a t i s , en la Administración de P I N O C H O , calle de V a l e n c i a , 28 

M a d r i d . 
Q u i e n desee recibirlos en su casa debe enviar 1,50 pesetas para gastos de embalaje, envío y franqueo certif icado. 
Además, todos los suscritores, tanto de año como de semestre, t ienen otras muchas ventajas constantes, tales como fac i l ida­

des para la colaboración i n f a n t i l , números para los sorteos de regalos y otros interesantes pr iv i leg ios . 

C O R R E S P O N D E N C I A 
Trini , Charo, Carmen Gros.—Mis queridísimas amiguitas: He recibido 

vuestros magníficos dibujos, los cuales me han llenado de profunda satisfac­
ción. ¡Que" holandés el de Trini ! ¡Qué pollitos más deliciosos los de Charo! 
¡Qué amigulta Rosa, tan bonita, la retratada por Carmen! Todo es verdadera­
mente maravilloso y todo, como es justo, se publicará. 

Carmen Ramos Guerbós.—¡Tanto tiempo esperando tu obra! Por fin me lle­
ga hoy en la gran figura de Don Simón, el cual ha causado aquí una gran im­
presión Nn tendré que decirte que tu obra, por buena, aparecerá t"n PI­
N O C H O . 

Juan Serrano Muñoz. -No puede ser. ¡Tinta negra! 
Jaime Plnlés.—Me gustan mucho tu reloj, 

tu barco velero y la luna. Pero no puedo 
publicarlos. Como a Juan Serrano, se te ol­
vidó retintar los dibujos. 

Hay que emplear la tinta, y muy negra, 
Jaime. 

F . Campo.—Recibo tu estupendo dibujo. 
Puedes mandarme cuantas reseñas de parti­
dos quieras. También, asimismo, crónicas 
deportivas. Eres listo, eres grande, eres in­
conmensurable, y yo, por mi parte, soy 
magnánimo y generoso. 

Jesús Rodríguez Espina. -Supongo en tus 
manos los números que me pedias en tu sa­
ladísima carta. Y a sabes que yo no me nie­
go a los requerimientos que se me hacen 
Todo lo contrario. Siempre estoy dispuesto 
a servir a los Plnochlstas, máxime cuando 
estos son, como tú, excelentísimos. 

Marieta Plnlés.—¡Qué pena, Marieta! No 
puedo publicar tus magníficos dibujos. Son 
•éstos, como digo, estupendos, maravillosos, 
colosales. T u hermanito está hablando y el jarrón de tu cuarto, tan lloiido, es 
una delicia. ;Pero por qué, dime. me has hecho estos dibujos cor. lápices de 
colores y no a tinta, como tengo ordenado? ¡Cuánto lo siento, simpatiquísima 
Marieta! ¡Cuánto lo siento! Deseo que me remitas nuevos dibujos tuyos (eres, 
desde luego, una gran artista), pero a tinta. ¿Comprendes? 

I l.'.n gustado mucho tus obras a Pirula, Anlta, Don Turulato, Currinche y 
Morronguis, quienes me encargan sus recuerdos. 

Javier Gómez Amezua.—He recibido tu simpática carta, juntamente con tu 

A m i s c o l a b o r a d o r e s . 

Queridos Pinochistas: Pirula y Morronguis es­
tán locos, verdaderamente abrumados con tantos 
dibujos, cuentos, chistes e historietas como lle­
gan a esta redacción mensualmente, semanalmen-
te, diariamente. ¡Es imponente! Tanto, que para 
no acumalar más trabajos, dejo de insertar en este 
número ti cupón de colaboración, el cual apare-

jj cera nuevamente apenas hayan salido en estas 
|| páginas to¿'>\los dibujos, cuentos, chistes e histo-
I rietas atrasado*. Creo ésta una medida acertada 

|j que beneficia a todos, impidiendo, a la vez, que 
|| Pirula y Morronguis, mis fieles ayudantes, pue-
II dan perder la razón, ahogados en el mar de vaes-
j¡ tros trabajos. 
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dibujo, en el cual me pones como indio. Muy bien. Lo publicaré a la niayo r 

brevedad posible. 
Anita te devuelve, multiplicados por tres, los millones de abrazos, y Piru­

la, Currinche, Don Turulato, Morronguis, Potipán, Cañamón, etc., etc., t e 

envian sus recuerdos. 
Antonio Dominguez Sancho.—Puedes remitirme cuantas crónicas deporti­

vas se te ocurran escribir. Estoy dispuesto a publicar todo; pongo a disposi­
ción de mis Pinochistas, como sabes, toda mi revista. ¿Conformes? 

Angel Saraluce y Gofti.—No puedo publicar tu dibujo, aun tratándose 
de una obra maestra. ¡Tinta negra! 

Antonio Piqué y Berdagá.—Para escribir 
cuentos en P I N O C H O , para publicar en 
éste dibujos, chistes, historietas, bastar* 
que me remitas, con cada trabajo, su cupón 
correspondiente de colaboración. 

Penalty. — Sigo recibiendo tus crónica* 
deportivas y tus dibujos. Como ves, sig° 
publicando todo cuanto viene de tus m" 
nos. ¿Qué tal en Guantánamo, Penalty 
día que tenga lugar, dos horas libres, ">e 

llegaré por ahi. 
Recibe saludos de Pirula, Anita, Currin­

che, Don Turulato, Morronguis, Potipá"' 
Cañamón, etc., e(c. 

Consuelito Alonso.—He recibido tus sim­
patiquísimos trabajos. Entregué tu carta 
Pirula, quien te promete los tapetllos 1 u e 

la pides. Ahora que no saldrán, desde lueg 0 ' 
utn pronto como tú deseas. Pero saldrá 0' 

Un abrazo de Anlta, muy apretado, y o t r 0 

de Pirula, no menos apretado. 
Juan Almendro López.—Tus pasatiempo* 

rae encantan. Pero no puedo publicarlos. Ahora —¡lo he dicho tantns veces!-
los pasatiempos los hacemos Pirula y yo. 

Angellta Adrián.—Recibo tus estupendos trabajos. Admitidos. 
Pedro Dalmau Santos.—¿Y el cupón? 
Antonio Sepúlvcda Santellces. - Bueno. Pero no publicaré más que t r a í i 

dibujos tuyos, los correspondientes a los tres cupones que acompañan tu ci*r' 
ta. I-as demás cosas, como comprenderás, no puedo publicarlas. 

Recuerdos dt Morronguis, Don Turulato, etc., etc., etc. 

Ayuntamiento de Madrid



ir*' A 
m. 

A U A J Á . A H O R A N O S D A R E M O S . 
U n P A s e i T O P O R E L S O L , F I F I 

, Y YO _> 

I C A R A M B A ! Et i E S T A CQM-
F I T E R I A DAM D O S P I R U U S 
POR C i n C O C E H T I M O S j M E -
M U D A G A D G A ! Y TIEt -1EMCA- ; 
R A O E E S T A R M U Y R I C O S 

£ G U S T A D E R R O C H A R 
E L D I N E R O , P E R O . l_A V E R D A D 
C U A r i D O S E E H C U E M T R A U r i A 

G A N G A cono E S T A 
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/ D E M E U S T E D \ 
f DOS P lRUL ' l S D E \ 
I E S O S Q U E A M U M -
VClA U S T E D Et i E L / 
\ E S C A P A R A T E y 

' ¡ C I E L O S ! i S E H A M L L E V A ­
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DO. 
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L L O S E S T Á t i A H O -
G A n D O A MI M U ñ E -
C A . 

J Í M l R A L A , 
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C H A Y T O D O ! 
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' 1 

T E P O H D R E A S E C A R E n E L ' 
R A D I A D O R ¿ T E S O n R l E S 2 
¡ Q U E M U Ñ E Q U I T A T A n B U E r i A , 
VES M \ FlF^I ,! 
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C H A R L A S D E Así sucede en Amsterdam, que es la capital de Ko-

P I R U L A landa, y así sucede en Venecia, que es una de las más 

¿ V o s o t r a s ha- bellas ciudades de Italia, un país tan bonito, tan bonito 

béis viajado? No casi como... España, porque más, no me negaréis que 

mucho, ¿verdad? no es posible que lo sea ningún país del mundo. 

j C l a r o ! Todavía Pues bien: en Venecia, cuando se quiere ir de un 

no habéis tenido tiempo de recorrer mucho mundo. sitio a otro, en lugar de tomar un «simón» o un «taxi», 

Sin duda, habéis estado en el campo, en la sierra o de subirse a un tranvía o a un autobús, o de internarse 

en el mar; a lo mejor, habéis visitado y a ^ ^ ^ - g ^ ^ ^ e n los subterráneos del «metro», se va en 

unas lanchas de una forma suma­

mente graciosas y que se lla­

man góndolas. 

Estas góndolas se desli­

zan suavemente sobre el 

agua, conducidas p ° r 

un remador que es el 

gondolero. 

Y a sé que todo es­

to lo sabíais perfecta­

mente, pero quizá no 

se ha dado todavía I a 

casualidad de que veáis 

ninguna góndola veneciana 

con su gondolero. 

Para que os hagáis cargo de cóm° 

son, os he dibujado una, y este dibujo» 

algunas de las grandes ciudades de 

España, o habéis traspasado la 

frontera f r a n c e s a y visto 

Hendaya; ¿quién sabe? 

Alguno de vosotros, ha 

brá llegado hasta Pa­

rís; otros han cruzado 

ya el Atlántico y han 

estado en América, o 

son de América y han 

venido a España. 

Lo cierto es que me ' 

daréis la razón, si os digo 

que viajar es una de las dis-

tracciones más bonitas, más in-

teresantes y más instructivas que 

existen; pero cuanto más se viaja, más se 

convence uno de que casi todas las ciudades se pare- como todos los que os presento, tiene una finalidad 

cen bastante unas a otras. Que las calles son más o me- práctica: es un precioso motivo para bordarlo a punt° 

nos anchas y las casas más o me­

nos altas; que hay muchos o po­

cos automóviles y tranvías, y que 

hace sol o cae nieve; total, en el 

fondo, <todo es uno y lo mismo». 

Sin embargo, hay por el mundo 

algunos países completamente dis­

tintos de todos los demás; por 

ejemplo, el Japón, donde las casas 

son de papel y los árboles enanos; 

la India, con sus pagodas miste­

riosas. Pero no es preciso ir tan 

lejos en busca de originalidad. 

Sin salir de Europa, tenemos algu­

nas ciudades que si las vierais os 

dejarían realmente estupefactos, 

pues en ellas las calles son ríos. 

de Richelieu y adornar con él un 

estor, un visillo, un almohadón, 

etcétera, etc. 

Podéis reproducirlo en blanco, 

sobre viso de color, o en co lor e S ' 

sobre viso negro, según para 

que sea. 

l o 

Pato de tela recortada.--^ 

pato, fácil de reproducir con tro* 

citos de tela de varios coIof e S 

—verde, azul, amarillo y rojo" " ' 

constituirá un bolsillo en 
cantador 

ó un adorno para vuestros déla"' 

tales. 
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